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Benvenuto a
Porto Sant’Elpidio
Storia, identità e connessioni

Porto Sant’Elpidio, nestled in the heart of the Marche coast, is a blend of history, culture, and modernity. 
From Picene artifacts dating back to the 9th century BC to elegant villas such as Villa Murri and Villa Baruchello 
with its botanical garden, the city tells a captivating story of the past. Among its historical landmarks, the Clock 
Tower stands out as an emblem of the city, along with the Sanctuary of Madonna dell’Addolorata in the Corva 
district, a pilgrimage site since the 19th century due to the renowned miracle of the Virgin.

A glance at the present reveals a modern and vibrant city center.
The Liberty-style façade of the Beniamino Gigli Auditorium overlooks Piazza Garibaldi, a lively square featuring 
fountains and a large playground, making it the perfect meeting spot for families and friends.

Just a short walk away, Principe Umberto and Cesare Battisti streets offer opportunities to enjoy aperitifs, 
dinners, and tastings of local craft beers. Finally, a stroll or bike ride along the picturesque promenade is the 
perfect way to end the day, soaking in the beauty of a beach sunset.

Welcome to Porto Sant’Elpidio
History, identity, and connections

Porto Sant’Elpidio, nel cuore della costa marchigiana, combina storia, cultura e modernità.
Dai reperti piceni del IX secolo a.C. alle eleganti ville gentilizie, come Villa Murri e Villa Baruchello 
con il suo giardino botanico, la città racconta un passato affascinante. Spiccano, tra i simboli 
storici, la Torre dell’Orologio, emblema della città, e il Santuario della Madonna dell’Addolorata 
nel quartiere Corva, meta di pellegrinaggi fin dall’Ottocento grazie al celebre miracolo della 
Vergine.

Uno sguardo al presente conduce al moderno e dinamico centro.
La facciata Liberty dell’Auditorium Beniamino Gigli fa da sfondo alla centrale Piazza Garibaldi, 
animata dai suoi giochi d’acqua e da un’ampia area giochi, punto d’incontro ideale per grandi
e piccoli.

A pochi passi, le vie Principe Umberto e Cesare Battisti invitano a una pausa tra aperitivi, 
cene e degustazioni di birre artigianali locali. Infine, una passeggiata o una pedalata ti porterà 
sull’incantevole lungomare, perfetto per concludere la giornata immers nella bellezza di un 
tramonto sulla spiaggia.





Il tuo viaggio su misura

Relax tra mare e natura

Relax Between Sea and Nature

A Porto Sant’Elpidio puoi vivere il mare e la natura come preferisci: rilassarti 
nelle spiagge libere o negli stabilimenti attrezzati, pedalare lungo la Ciclovia 
Adriatica o passeggiare nel piacevole clima della pineta.
Inserita tra le spiagge italiane Bandiera Blu, la città garantisce acque 
cristalline e servizi di alta qualità. Se viaggi con il tuo amico a quattro zampe, 
c’è la Bau Bau Beach, mentre per gli amanti del buon cibo, i casotti dei 
pescatori offrono ogni giorno pesce fresco appena pescato.

Qualunque sia il tuo stile, qui troverai il tuo angolo di relax perfetto.

In Porto Sant’Elpidio, you can experience the sea and nature your way: unwind on 
free beaches or at equipped beach resorts, cycle along the Adriatic Cycle Path, 
or enjoy a stroll in the refreshing shade of the pine forest.
Recognized among Italy’s Blue Flag beaches, the city offers crystal-clear waters and 
high-quality services. If you’re traveling with your four-legged friend, Bau Bau Beach 
is ready to welcome you, while food lovers can enjoy fresh fish caught daily at the 
fishermen’s huts.

Whatever your style, you’ll find your perfect spot to relax here.



Porto Sant’Elpidio è anche la meta ideale per chi per chi ama lo sport e le 
attività outdoor. Kitesurf e manifestazioni veliche animano il mare, mentre 
la città ospita eventi sportivi di rilievo. Strutture come la piattaforma di 
basket sul mare, la piscina comunale, campi da tennis e il palasport con 
oltre 1000 posti completano un’offerta ideale per atleti e appassionati.

Adrenaline Under the Open Sky
Porto Sant’Elpidio is also the perfect destination for sports and 
outdoor enthusiasts. Kitesurfing and sailing events bring energy 
to the sea, while the city hosts prestigious sports competitions. 
Facilities such as the seaside basketball court, swimming pool, 
tennis courts, and the sports arena with over 1,000 seats create 
an ideal environment for athletes and sports lovers alike.

Adrenalina a 
cielo aperto

Il tuo viaggio su misura



Il tuo viaggio su misura Il tuo viaggio su misura

Porto Sant’Elpidio è il luogo dove condividere momenti speciali, sia in 
famiglia che con gli amici. Spazi verdi, aree gioco e una pista ciclabile 

sicura fanno felici i più piccoli, mentre eventi, festival e laboratori 
creativi offrono divertimento per tutte le età.

Tra stabilimenti balneari e spiagge libere, il relax è sempre garantito, e 
la sera il lungomare si accende con locali e ristoranti pronti a regalarti 

un’atmosfera vivace e indimenticabile.

Divertimento
formato famiglia

Family Fun for Everyone!
Porto Sant’Elpidio is the perfect place to create 
special moments, whether with family or friends. 
Green spaces, play areas, and a safe cycling 
path keep the little ones happy, while events, 
festivals, and creative workshops offer fun for 
all ages.

Between beach resorts and free beaches, 
relaxation is always within reach, and in the 
evening, the promenade comes alive with vibrant 
bars and restaurants, ready to provide a lively 
and unforgettable atmosphere.

Un territorio
da gustare
La cucina marchigiana tradizionale si intreccia con le tendenze più attuali. 
Nei ristoranti sul lungomare e nelle osterie del centro, puoi assaporare 
piatti iconici con il pescato locale e le tipiche olive all’ascolana, accanto 
a creazioni contemporanee, dove la qualità delle materie prime incontra 
l’innovazione enogastronomica.

Gli aperitivi al tramonto e le serate nei bistrot o nei locali sulla spiaggia 
offrono esperienze che combinano sapori autentici e accostamenti inediti, 
trasformando ogni assaggio in un momento di scoperta e piacere.

Il tuo viaggio su misura

A Land to Savor
Traditional Marche cuisine intertwines with the latest 

trends. Along the waterfront restaurants and in the 
city’s taverns, you can savor iconic dishes featuring 

local seafood and the famous olive all’ascolana, 
alongside contemporary creations where the quality 

of ingredients meets gastronomic innovation.

Sunset aperitifs and evenings in bistros or beachfront 
venues offer experiences that blend authentic flavors 
with unexpected combinations, turning every bite into 

a moment of discovery and delight.



La tua casa,
lontano da casa

  Hotel    B&B    Case vacanze  

Dove dormire.

  Hotel    B&B    Case vacanze    Campeggi / Villaggi Turistici  

Your Home Away from Home
Where to Stay.

A Porto Sant’Elpidio trovi l’ospitalità che fa per te, qualunque sia il tuo stile di viaggio: 
accoglienti hotel, B&B immersi tra mare e colline e campeggi.
I villaggi turistici combinano relax e tanto divertimento, mentre appartamenti e case 
vacanza sono ideali se ami la libertà di organizzare il tuo soggiorno.
Qualsiasi opzione tu scelga, ti sentirai sempre il benvenuto.

In Porto Sant’Elpidio, you’ll find the perfect hospitality to match your travel style: 
welcoming hotels, charming B&Bs nestled between the sea and hills, and campgrounds.

Holiday villages combine relaxation and plenty of fun, while apartments and vacation 
homes are ideal if you value the freedom to plan your stay your way.

Whatever option you choose, you’ll always feel at home.



Eventi
che lasciano

il segno
Events That Make a Mark



Eventi che lasciano il segno

Spring
The First of May Festival in Porto Sant’Elpidio is a must-see event that celebrates 
the arrival of spring. The festivities span several days, turning the city into a 
vibrant hub of entertainment and culture. Renowned national artists perform free 
live concerts in the city’s main squares, offering unforgettable musical evenings.
The seafront comes alive with food stands, artisan markets, and attractions, 
creating a delightful experience filled with flavors and tradition.

Primavera
La Festa del Primo Maggio a Porto Sant’Elpidio è un evento 
imperdibile che celebra la primavera.
I festeggiamenti si estendono su più giorni, trasformando la città
in un vivace centro di intrattenimento e cultura.
Artisti di fama nazionale si esibiscono in concerti gratuiti nelle 
principali piazze cittadine, offrendo serate di musica dal vivo.
Il lungomare si riempie di stand gastronomici, mercatini artigianali 
e attrazioni, per una passeggiata all’insegna del gusto e della 
tradizione.



Estate
Palio del Mare: una competizione tradizionale che anima il 
Lungomare Faleria, coinvolgendo i quartieri cittadini in gare
e festeggiamenti.

La Festa e li Jochi: eventi folkloristici che celebrano le 
tradizioni locali con giochi popolari, musica e danze, offrendo 
un tuffo nella cultura marchigiana.

I Teatri del Mondo: Festival internazionale del teatro per 
ragazzi, che porta in scena spettacoli da tutto il mondo, 
promuovendo l’arte teatrale tra i più giovani.

Salotto della Calzatura e sagre: mercatini serali dedicati alle 
calzature artigianali e appuntamenti a tavola con le eccellenze 
gastronomiche locali, offrono shopping e degustazioni sotto le 
stelle.

Summer
Palio del Mare: 
A traditional competition that 
brings the Lungomare Faleria to life, 
engaging the city’s neighborhoods 
in races and celebrations.

Salotto della Calzatura and Food Festivals: 
Evening markets dedicated to artisanal 
footwear and culinary events showcasing 
local gastronomic excellence offer 
shopping and tastings under the stars.

La Festa e li Jochi:
Folkloric events celebrating local 
traditions with popular games, 
music, and dances, offering a dive 
into Marche culture.

I Teatri del Mondo: 
An international theater festival for 
children, showcasing performances 
from around the globe and promoting 
theatrical art among the young.

Eventi che lasciano il segno





Autunno
Festa in onore del patrono San Crispino: 
celebrazioni religiose e civili in onore del santo 
patrono, con processioni, eventi culturali e momenti 
di aggregazione.

Stagione teatrale al Teatro delle Api:
una rassegna di spettacoli che spaziano dal teatro 
classico alla prosa contemporanea, offrendo 
intrattenimento di qualità per tutte le età.

Autumn
Feast of Saint Crispin: Religious and 

civic celebrations in honor of the 
patron saint, featuring processions, 

cultural events, and moments of 
community gathering.

Theater Season at Teatro delle Api:
A series of performances ranging from 

classical theater to contemporary 
drama, offering high-quality 

entertainment for all ages.

Eventi che lasciano il segno

Winter
Cultural events: exhibitions, conferences, author talks,
and shows make the city a vibrant hub of activity.
A multitude of voices come together here to create an ever 
engaging offering.

Christmas in Porto Sant’Elpidio:
A month of festive events featuring markets, performances, 
and an ice-skating rink that turn the city into a charming 
Christmas village.

Eventi che lasciano il segno

Natale a Porto Sant’Elpidio:
un mese di eventi  con mercatini, spettacoli 
e una pista di pattinaggio che trasformano la 
città in un incantevole villaggio di Natale.

Appuntamenti con la cultura: rassegne, convegni, 
incontri con autori e mostre contribuiscono a 
rendere la città un centro pulsante di iniziative.
Una pluralità di voci si incontrano qui, per dare 
vita a un’offerta sempre coinvolgente. 

Inverno



Porto Sant’Elpidio si distingue per la sua vivace scena sportiva, ospitando 
regolarmente eventi di rilievo nazionale e internazionale che attraggono atleti e 
appassionati.

Triathlon
La città è sede di importanti competizioni di triathlon, tra cui i Campionati 
Italiani Giovanili di Aquathlon e tappe della Coppa Italia, che l’hanno 
consolidata come punto di riferimento per questa disciplina.

Mundial Beach Soccer
Ogni estate, il Mundial Beach Soccer anima le spiagge locali, portando 
squadre internazionali a sfidarsi sulla sabbia regalando a sportivi e curiosi uno 
spettacolo avvincente.

Ciclismo
Porto Sant’Elpidio è stata ed è tuttora protagonista di grandi eventi sportivi 
come il Giro d’Italia e la Tirreno-Adriatico, confermandosi una meta ideale per 
manifestazioni di rilievo.

Tre Torri International Judo Summer Camp
Si tratta di uno stage aperto a judoka di tutti i livelli, guidato da Hatsuyuki 
Hamada, maestro di fama mondiale. Un’occasione di crescita formativa e 
confronto tra atleti provenienti da ogni parte del mondo.

Campionato Italiano di Ginnastica Gold 
La fase conclusiva del Campionato organizzato dalla FGI fa tappa
nel Palasport del vivace centro elpidiense, per una due giorni di
competizioni che coinvolge oltre 300 ginnasti provenienti da tutta Italia.

Questi eventi testimoniano l’impegno nel promuovere lo sport e il turismo, 
offrendo opportunità di intrattenimento e competizione in un contesto 
paesaggistico unico.

Eventi che lasciano il segno

Sport a
Porto Sant’Elpidio

Porto Sant’Elpidio stands out for its vibrant sports scene, regularly hosting nationally 
and internationally significant events that attract athletes and enthusiasts alike.

These events showcase the city’s commitment to promoting sports and tourism, 
offering entertainment and competitive opportunities within a unique scenic setting.

Italian Gold Gymnastics Championship
The final stage of the Championship organized 

by the FGI takes place at the sports arena in the 
lively center of Porto Sant’Elpidio.

This two-day event features competitions with 
over 300 gymnasts from across Italy.

Tre Torri International Judo Summer Camp
This training camp welcomes judoka of all levels 
and is led by world-renowned master Hatsuyuki 
Hamada. It offers a unique opportunity for skill 

development and exchange among athletes 
from around the globe.

Triathlon:
The city hosts major triathlon 

competitions, including the Italian Youth 
Aquathlon Championships and stages 

of the Italian Cup, establishing itself as a 
key destination for this discipline.

Mundial Beach Soccer
Every summer, the Mundial Beach Soccer 

lights up the local beaches, bringing 
international teams to compete on the 

sand and delivering an exciting spectacle 
for athletes and spectators.

Cycling
Porto Sant’Elpidio has been, and continues to 

be, a prominent venue for major sporting events 
such as the Giro d’Italia and  Tirreno-Adriatico, 
reaffirming its status as an ideal destination for 

high-profile competitions.

Sports in Porto Sant’Elpidio



Tra botteghe e 
creatività

The Heart of the Marche Footwear District
Porto Sant’Elpidio lies at the heart of the Marche 

footwear district, where tradition and innovation come 
together to create high-quality shoes, a symbol of 

Italian fashion. Among company outlets and artisanal 
workshops, you can find premium footwear and 

accessories at competitive prices.
During the summer, the Salotto della Calzatura, a 

market exhibition dedicated to local artisans, brings 
the city center to life every Thursday evening, turning 

shopping into a unique experience under the stars. 
Here, every purchase tells the story of Marche’s 

craftsmanship and passion.

Porto Sant’Elpidio è il cuore del distretto calzaturiero marchigiano, dove 
tradizione e innovazione danno vita a scarpe di altissima qualità, simbolo della 
moda italiana. Tra outlet aziendali e laboratori artigianali, puoi trovare calzature 
e accessori di pregio a prezzi competitivi.
Durante l’estate, il Salotto della Calzatura, mostra mercato dedicata agli 
artigiani locali, anima il centro ogni giovedì sera, trasformando lo shopping in 
un’esperienza unica sotto le stelle. Qui, ogni acquisto racconta la passione del 
Made in Marche.

Shopping e artigianato Made in Marche

Shopping and Craftsmanship
Made in Marche

Between Shops and Creativity

All roads lead to the sea
How to get there with ease
Porto Sant’Elpidio is easy to reach thanks to its strategic location along the Adriatic Coast.
The A14 motorway exit, the train station with regional connections, and the airports in Ancona and Pescara 
ensure quick and convenient access. Local and regional bus services further enhance connectivity.
Wherever you are, the sea is waiting for you!

Porto Sant’Elpidio è facilmente raggiungibile grazie alla sua posizione strategica lungo
la Costa Adriatica. L’uscita autostradale dell’A14, la stazione ferroviaria con collegamenti 
regionali e gli  aeroporti di Ancona e Pescara garantiscono accesso comodo e veloce. 
Linee di autobus locali e regionali completano l’offerta.
Ovunque tu sia, il mare ti aspetta!

Come arrivare facilmente

Tutte le strade 
portano al mare



Numeri utili:
Emergenze: 112
Carabinieri: Via Mazzini 31
63821 Porto Sant’Elpidio (FM)
Tel: +39 0734.992282
Polizia Municipale: Piazza della Repubblica 12
63821 Porto Sant’Elpidio FM
Tel: +39 0734.908401
Guardia medica: c/o Croce Verde
Via del Palo, 10 - 63821 Porto Sant’Elpidio FM
Tel: +39 0734.909030
Taxi: Piazza Dante Alighieri, 19
63821 Porto Sant’Elpidio FM
Tel: +39 330.938 069

Ufficio Turismo:
Via Umberto I, 485
63821 Porto Sant’Elpidio (FM)
Tel: +39 0734.908263
mail: pseturismo@elpinet.it
         visitportosantelpidio

Trasporti:
Stazione ferroviaria: collegamenti con treni regionali per Civitanova Marche, Ancona e Pescara.
Autobus: fermate urbane ed extraurbane per spostamenti locali e regionali.

Il tuo punto di
riferimento in città
Informazioni utili e contatti
Per ogni esigenza, la città offre una rete di servizi pensata per accogliere turisti e cittadini.

Emergency and Useful Numbers
For any needs, the city provides a network of services designed to welcome both tourists and residents.

Transportation:
Train station: Regional connections to Civitanova Marche, Ancona, and Pescara.
Buses: Urban and intercity stops for local and regional travel.

Certificazioni di qualità per 
un’accoglienza a 360°

Quality Certifications for All-Round Hospitality

Bandiera Blu:
Mare pulito, sostenibilità

e servizi di qualità.

Blue Flag:
Clean waters, sustainability,

and high-quality services.

Bandiera Lilla:
Una città accessibile e 

inclusiva.

Lilla Flag:
An accessible and

inclusive city.

Bandiera Gialla:
Un territorio a misura

di ciclista.

Yellow Flag:
A cyclist-friendly

destination.
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